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CJieHr sik HeBiJ’€MHAa YaCTMHA MOBH CY4aCHOI MOJIO|

Anomauia. B cmammi posenaHymo Asuuje «MOA00IHCHO20
cnenzyy». Busnaueno ocobnugocmi MonoOinicHO20 CleH2y cy4acHoi
Monoodi. Buoxpemneno ocnosni 3acobu cmeopeHHs Cclenzi3mis 6
aueniticokiti  mo6i. Hagedeno npuxnadu Haubinbl GHCUBAHUX
CeH208UX OOUHUYD.

Knrouoei cnoea: cnene, mosne aguwje, Mo8a opucinany, mMoea
nepexkiaoy.

Abstract. The article examines the phenomenon of “youth
slang”. Peculiarities of slang of modern young people are
determined. The main means of creating slang in English are
highlighted. Examples of the most used slang units are given.

Key words: slang, linguistic phenomenon, source language,
target language.

MoBa € JAMHAMIYHOIO CHUCTEMOIO, SIKa 3aBXIU IiepedyBae y
MOCTIHHOMY pyci, 3MiHi Ta po3BUTKY. llpomec i cTaHOBIEHHS W
YIIOCKOHAJICHHSI HIKOJIM HE MPUIUHIETHCS, BOJAHOYAC BOHA 30epirae
O3HaKH CTaOUTBHOCTI, IUTICHOCTI. SIK pe3yibTaT, 3’SBISIOTHCS HOBI
SBUI[a, HOBI MOJei, 3HAYEeHHs, HOBI cioBa. Bce Oinbmroi
nomynsipHocTi HalOyBae SBHINE «MOJOIIKHOIO CIEHTY», SsIKe
ycTaJleHe B 4aci, aje W OJHOYacHO € PyXOMHM 1 MiHimBUM. MoBa
ICTOTHO 3MIHIOETBCS IPSAMO Ha O4axX HAIIOTO MOKOJIIHHS.

CTYIeHTCHKUI CIIEHT € OJIHUM 3 IIAPiB JIEKCUKH MOJIOJIIYKHOTO
ClIeHTy, 10 (OpMYyeTbCS HABKOJO KOPIOPATUBHUX YKAPTOHIB.
CTyIeHTH BXHMBAlOTh CJIEHTOBI BUpPa3W Uil TOro, 100 BUIJISIATH
cydacHuUMH. [Ipu CHiKyBaHHI CTY/JICHTH BXXWBAIOTH CJIICHT HE JIMIIIE
Ui mepenadi  iHQopmarii, ame 1 Ui BUPAKEHHS BIACHOTO
CBITOTJISIAY, 11eH, U1 MiJKpecIeHHS BJIACHOI OCOOHMCTOCTI Ta TOTO,
1110 BOHU WyTh B HOTY 3 yacoM [5].

I[lpu nepexknans CreHri3MiB  BHACHIJIOK  CTHJIICTHYHHX,
JEKCUYHUX Ta TpaMaTWYHUX BiIMiHHOCTEH y MOBI OpWriHaimy Ta



nepekiany BHHUKAIOTh TpyAHOIli. CeMaHTHYHE HaBaHTAXKCHHS
AHMTIHCHKOTO Ta YKPATHCHKOTO CTYJCHTCHKUX CIICHTIB IOJNISATAE Y
3aco0ax YTBOPEHHS JIEKCUYHUX OAMHUIb. SIK MPaBUIIO, CTYAEHTCHKI
yrpyImyBaHHS YeprnalTh CBOi «aBTOPCHKI HEOJNOTI3MKU» B
JNEKCUKOHAX  TPYII, o KOPHUCTYIOTBCSI  HaJI3BHYAHOIO
nonyJsipHicTio [2].

Oco06aMBO TOMIMPEHUM SBUIIEM CEPEll CTYJICHTIB € CBOEPiIHE
CaMOCTBEP/KEHHS OCOOMCTOCTI B COILIyMi, IO XapaKTePU3yETHCS
HAJICKHICTIO 70 «CBOIX» ab0 HABMAKW — BUINUX, «KPYTHUX», IO
OepyTh BBEpX HaJ IHIIMMH — «HEBJAXaMW». TaKUM YHUHOM,
IIMPOKOBIIOME CJIOBO «HEBJaxXa» B aHTJIIHCHKIA MOBI MEpelacThCs
MIOMYJISIPHUM CIIOBOM “loser”, sike Mae HU3KY CHHOHIMIB: no-hoper,
squib, nebbish, clinker, underdog. B ykpaiHcbkoMy MOJOAIKHOMY
clleH31 MmomiOHe IIOHSTTA II03HAYAETHLCS BIANOBIAHUMHU CIIOBAMM:
Kewla, yupsika, 1y3ep. BapTro 3a3HAYUTH, IO cePe]l MOJIOJI MOHSTTS
«TapHO» Ta «BiAMIHHO» BUPaXEHI MEBHUM pSJIOM aHTIIHCHKUX
CHHOHIMIYHMX  OJIMHHMIIb, SIK ACe, aggro, animal, arctic, blinding,
boffo [3]. OmHum i3 OCHOBHHX 3acO0iB CTBOPCHHS CJICHTI3MIB B
AHTTIUCHKIA MOBi € memaghopa. Tax, yTBOPIOIOTBCS HalsCKpaBimIi
Ta HalyxwuBaHimn cnaoBa: awen.. birdcage - cmyodenmcovkuil
2ypmocumox; yKp.: soonapk [1].

Ha BimMiHy Bij aHTJIOMOBHHX CYyYacHHX CIiB, B YKPaiHCBKOMY
CTY/ICHTCBKOMY CEPEJIOBUIIII BXXHBAIOTHCS TaKi CIICHTI3MU: 30amu Ha
wapy — neek0 CxkraCmu icnum,; Pybamu x60Cmu — GIOMOGUMU 8
yomycs, eHamu Oica — 2080Pumu HICEHIMHUYIO; 3an0OPOmu OOHUUHY
— 3inCysamu sKycy Cumyayiio [4].

OTmxe, iCHyBaHHS CICHTI3MIB € HEBiJ'€MHOIO CKJIQJOBOIO
Oy/Ib-KOi MOBU 1 JOBOJMTH, III0 MOBA 3aJIUIIAETHCS JHMHAMIYHOIO
CHCTEMOIO, $fIKa IIOCTIHHO JKHMBE 1 pO3BHBAETHCA. BiKuBaHHA
AHTJIIHCHKOTO Ta YKPATHCHKOTO MOJIOIIXKHOTO CJICHTY Ma€ CBOI MEBHI
MOBHI OCOOJIMBOCTI, III0 BUHUKAIOTH 3aBJISKH TOCTIHHOMY PO3BUTKY
Ta MOSABI HOBUX JIEKCHYHHUX OJUHHUIL. MOMOADKHUE CIIEHT iCHYE AJIs
TOro, m00 MOJErMNTH HAIly PO3MOBHY MOBY, POOUTH i «GKHUBOIOY,
3MIHJIMBOIO, I[IKABOIO Ta JIETKOKO.

CnHcoK BUKOPHCTAHHUX JiKepet



1. Cnosap YKpaiHCHKOTO CIICHTY «CrnoBorie s
[EnexTponHmMit pecypc] - Pexnm JOCTYILY:
http://slovopedia.org.ua/57/53399/374588.html

2. CJ'IOBapI/IK JKaproHa HapKOMaHOB U MOJIOACKHOI'O CJICHTa
[EnexTponHmMii pecypc] - Pexnm JOCTYILY:
http://annababina.narod.ru/slovarik1.htm

3. Dictionary of Contemporary Slang / T. Thorne. — London
: A&C Black, 2007. — 494 p.

4. VYxpaincekuil MOJOAKHUHN cieHr [EmnekrponHuit pecypc]
— Pexxum noctymy: http://ukrgramota.kievpereklad.com.ua/sleng/

5. Crynenrcekuil  (yuHiBCbKMi) cieHr [EnexTponHuit
pecypc] — Pexxum moctymy: https://vseosvita.ua/library/studentskij-
ucnivskij-sleng-12830.html



http://annababina.narod.ru/slovarik1.htm
http://ukrgramota.kievpereklad.com.ua/sleng/
https://vseosvita.ua/library/studentskij-ucnivskij-sleng-12830.html
https://vseosvita.ua/library/studentskij-ucnivskij-sleng-12830.html

